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622309-2026 - Hange
Poola – Lumekoristusteenused – Utrzymanie dróg gminnych i wewnętrznych w okresie letnim i 
zimowym – zimowe utrzymanie dróg na terenie miasta Polkowice w sezonie 2026/2027, 2027/2028 
i 2028/2029 oraz letnie utrzymanie dróg na terenie miasta i gminy Polkowice w latach 2027–2029
OJ S 174/2026 09/09/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Gmina Polkowice
E-posti aadress: a.stepien@gmina.polkowice.pl
Hankija õiguslik vorm: Kohalik omavalitsus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Utrzymanie dróg gminnych i wewnętrznych w okresie letnim i zimowym – zimowe 
utrzymanie dróg na terenie miasta Polkowice w sezonie 2026/2027, 2027/2028 i 2028/2029 
oraz letnie utrzymanie dróg na terenie miasta i gminy Polkowice w latach 2027–2029
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia jest „Utrzymanie dróg gminnych i wewnętrznych w 
okresie letnim i zimowym – zimowe utrzymanie dróg na terenie miasta Polkowice w sezonie 
2026/2027, 2027/2028 i 2028/2029 oraz letnie utrzymanie dróg na terenie miasta i gminy 
Polkowice w latach 2027–2029” Zakres zimowego utrzymania dróg na terenie miasta 
Polkowice obejmuje: a) ciągłe zimowe utrzymanie dróg ujętych w Załącznikach nr 1–4 do 
Umowy (z wyłączeniem dróg niebędących w zarządzie i utrzymaniu gminy Polkowice), b) 
interwencyjne zimowe utrzymanie dróg według potrzeb, c) interwencyjny wywóz nadmiaru 
śniegu spowodowany wystąpieniem obfitych opadów o charakterze anomalii pogodowej na 
miejsce wskazane przez Zamawiającego, d) interwencyjne polewanie dróg (nie realizuje się w 
przypadku temperatury powietrza niższej niż 3°C), e) interwencyjne uprzątnięcie dróg po 
zdarzeniach drogowych. Zakres letniego utrzymania dróg na terenie miasta i gminy Polkowice 
obejmuje: a) regularne zamiatanie (mechaniczne i ręczne) dróg zgodnie z podziałem na grupy 
określonym w dokumentacji zamówienia, b) interwencyjne letnie utrzymanie dróg według 
potrzeb w zakresie: - zamiatania (mechaniczne i ręczne) - uprzątnięcia drogi po zdarzeniach 
drogowych; - polewania dróg w okresie letnim na terenie miasta i gminy Polkowice; - 
oczyszczania oraz odchwaszczania pasów drogowych, - czyszczenia wpustów kanalizacji 
deszczowej i odwodnienia liniowego w pasach drogowych. Szczegółowy zakres został zawarty 
w projektowanych postanowieniach umowy.
Menetluse tunnus: db5d3036-4580-4c60-921f-0f7fd23b4d1b
Sisemine tunnus: ZP.271.39.2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 90620000 Lumekoristusteenused

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/622309-2026
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Täiendav liigitus (cpv): 90610000 Tänavapuhastus- ja tänavapühkimisteenused, 90630000 
Jääkoristusteenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Gmina Polkowice  
Linn: Polkowice
Sihtnumber: 59-100
Riik – jaotus (NUTS): Legnicko-Głogowski (PL516)
Riik: Poola

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: Zamawiający informuje, że dodatkowo przewiduje wykluczenie Wykonawców 
zgodnie z poniższymi informacjami: I. Na podstawie Ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U z 2025 r. poz. 514), zwanej w dalszej 
części niniejszego punktu „ustawą”: 1. Z postępowania o udzielenie zamówienia publicznego 
lub konkursu prowadzonego na podstawie ustawy z dnia 11 września 2019 r. – Prawo 
zamówień publicznych wyklucza się: 1) wykonawcę oraz uczestnika konkursu wymienionego 
w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo 
wpisanego na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o 
zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3; 2) wykonawcę oraz uczestnika konkursu, 
którego beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o 
przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu (Dz. U. z 2025 r. poz. 644) 
jest osoba wymieniona w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 
269/2014 albo wpisana na listę lub będąca takim beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 
lutego 2022 r., o ile została wpisana na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę 
rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3; 3) wykonawcę oraz 
uczestnika konkursu, którego jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z 
dnia 29 września 1994 r. o rachunkowości (Dz. U. z 2026 r. poz. 522) jest podmiot wymieniony 
w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany 
na listę lub będący taką jednostką dominującą od dnia 24 lutego 2022 r., o ile został wpisany 
na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, 
o którym mowa w art. 1 pkt 3. 2. Wykluczenie następuje na okres trwania okoliczności 
określonych w art. 7 ust. 1 ustawy. 3. W przypadku wykonawcy lub uczestnika konkursu 
wykluczonego na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy, zamawiający odrzuca ofertę takiego 
wykonawcy, nie zaprasza go do złożenia oferty podlegającej negocjacjom, oferty dodatkowej, 
oferty lub oferty ostatecznej, nie zaprasza go do negocjacji, a także nie prowadzi z takim 
wykonawcą negocjacji, odpowiednio do trybu stosowanego do udzielenia zamówienia 
publicznego oraz etapu prowadzonego postępowania o udzielenie zamówienia publicznego. 4. 
Kontrola udzielania zamówień publicznych w zakresie zgodności z art. 7ust. 1 ustawy jest 
wykonywana zgodnie z art. 596 ustawy z dnia 11 września 2019 r. – Prawo zamówień 
publicznych. 5. Osoba lub podmiot podlegające wykluczeniu na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy, 
które w okresie tego wykluczenia ubiegają się o udzielenie zamówienia publicznego lub biorą 
udział w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego podlegają karze pieniężnej. 6. 
Karę pieniężną, o której mowa w art. 7 ust. 6 ustawy, nakłada Prezes Urzędu Zamówień 
Publicznych, w drodze decyzji, w wysokości do 20 000 000 zł. II. 4. Na podstawie art. 5k 
rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), dalej: rozporządzenie 833/2014, w brzmieniu nadanym 
rozporządzeniem Rady (UE) 2025/2033 z dnia 23.10.2025r. w sprawie zmiany rozporządzenia 
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(UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz.U.UE.L.2025.2033 z 23.10.2025), dalej: 
rozporządzenie 2025/2033 zakazuje się udzielania lub dalszego wykonywania wszelkich 
zamówień publicznych lub koncesji objętych zakresem dyrektyw w sprawie zamówień 
publicznych, a także zakresem art. 10 ust. 1, 3, ust. 6 lit. a)–e), ust. 8, 9 i 10, art. 11, 12, 13 i 
14 dyrektywy 2014/23/UE, art. 7 i 8, art. 10 lit. b)–f) i lit. h)–j) dyrektywy 2014/24/UE, art. 18, 
art. 21 lit. b)–e) i lit. g)–i), art. 29 i 30 dyrektywy 2014/25/UE oraz art. 13 lit. a)–d), lit. f)–h) i lit. 
j) dyrektywy 2009/81/WE na rzecz lub z udziałem: a) obywateli rosyjskich lub osób fizycznych 
lub prawnych, podmiotów lub organów z siedzibą w Rosji; b) osób prawnych, podmiotów lub 
organów, do których prawa własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50 % należą do 
osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu lub organu, o których mowa w lit. a) niniejszego ustępu; 
lub c) osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub organów działających w imieniu lub pod 
kierunkiem podmiotu, o którym mowa w lit. a) lub b) niniejszego ustępu, w tym 
podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na których zdolności polega się w rozumieniu 
dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w przypadku gdy przypada na nich ponad 10 % 
wartości zamówienia.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL
3. Zamawiający przewiduje w przedmiotowym postępowaniu możliwość zastosowania 
procedury wynikającej z art. 139 ust. 1 ustawy PZP (tzw. procedury odwróconej). Oznacza to, 
że Zamawiający może najpierw dokonać badania i oceny ofert, a następnie dokonać 
kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, w zakresie 
braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu. Zamawiający 
przewiduje w przedmiotowym postępowaniu możliwość zastosowania procedury wynikającej z 
art. 139 ust. 2 ustawy PZP. Oznacza to, że Wykonawcy nie są zobowiązani do złożenia wraz z 
ofertą oświadczenia, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy. Zamawiający wezwie do jego 
złożenia wyłącznie wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona. -

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Kuritegelikus ühenduses osalemine: art. 108 ust. 1 pkt. 1lit. a) ustawy Pzp tj.: Z postępowania 
o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę: będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo: udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo 
związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym 
mowa w art. 258 Kodeksu karnego, – lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego art. 108 ust. 1 pkt. 2 ustawy Pzp tj. Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się Wykonawcę: jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa powyżej.
Pettus: art. 108 ust. 1 pkt. 1lit. c) i g) ustawy Pzp tj.: Z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się Wykonawcę: będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za 
przestępstwo: o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46–48 
ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2020 r. poz. 1133 oraz z 2021 r. poz. 
2054) lub w art. 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 
2021 r. poz. 523, 1292, 1559 i 2054), oraz przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których 
mowa w art. 296–307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 
Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 
270–277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, – lub za odpowiedni czyn 
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zabroniony określony w przepisach prawa obcego, art. 108 ust. 1 pkt. 2 ustawy Pzp tj. Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę: jeżeli urzędującego członka 
jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub 
partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub 
prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa powyżej.
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: art. 108 ust. 1 pkt. 
1lit. e) ustawy Pzp tj.: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę: 
będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa, – lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach 
prawa obcego, art. 108 ust. 1 pkt. 2 ustawy Pzp tj. Z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się Wykonawcę: jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa powyżej.
Rahapesu või terrorismi rahastamine: art. 108 ust. 1 pkt. 1lit. d) ustawy Pzp tj.: Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę: będącego osobą fizyczną, 
którego prawomocnie skazano za przestępstwo: finansowania przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, – lub za odpowiedni 
czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego, art. 108 ust. 1 pkt. 2 ustawy Pzp tj. Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę: jeżeli urzędującego członka 
jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub 
partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub 
prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa powyżej.
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: art. 108 ust. 1 pkt. 1lit. b), f) i h) 
ustawy Pzp tj.: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę: będącego 
osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: handlu ludźmi, o którym 
mowa w art. 189a Kodeksu karnego, oraz powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769), oraz o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 
lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy 
cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, – 
lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego, art. 108 ust. 1 pkt. 
2 ustawy Pzp tj. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę: jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
powyżej.
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: art. 108 ust. 1 pkt. 3 ustawy Pzp tj.: Z postępowania 
o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę: wobec którego wydano prawomocny 
wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, 
opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że Wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub 
grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności;
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Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: art. 108 ust. 1 pkt. 3 ustawy Pzp tj.: 
Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę: wobec którego wydano 
prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że Wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub 
grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności;
Kõrvalejätmise alused seoses kriminaalasjas tehtud süüdimõistva otsusega: w art. 108 ust. 1 
pt. 4 ustawy Pzp, tj.: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę: 
wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne;
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: art. 108 ust. 1 pkt. 
6 ustawy Pzp tj.: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę: ) jeżeli, 
w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, doszło do zakłócenia konkurencji 
wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego Wykonawcy lub podmiotu, który należy z 
Wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji 
może być wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie Wykonawcy z udziału w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: art. 108 ust. 1 
pkt. 5 ustawy Pzp tj.: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę: 
jeżeli Zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że Wykonawca 
zawarł z innymi Wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w 
szczególności jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 
lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe 
lub wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te 
oferty lub wnioski niezależnie od siebie;
Korruptsioon: art. 108 ust. 1 pkt. 1lit. c) ustawy Pzp tj.: Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się Wykonawcę: będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo: o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 
46–48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2020 r. poz. 1133 oraz z 2021 r. 
poz. 2054) lub w art. 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 
2021 r. poz. 523, 1292, 1559 i 2054), – lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego, art. 108 ust. 1 pkt. 2 ustawy Pzp tj. Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się Wykonawcę: jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa powyżej.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Utrzymanie dróg gminnych i wewnętrznych w okresie letnim i zimowym – zimowe 
utrzymanie dróg na terenie miasta Polkowice w sezonie 2026/2027, 2027/2028 i 2028/2029 
oraz letnie utrzymanie dróg na terenie miasta i gminy Polkowice w latach 2027–2029
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia jest „Utrzymanie dróg gminnych i wewnętrznych w 
okresie letnim i zimowym – zimowe utrzymanie dróg na terenie miasta Polkowice w sezonie 
2026/2027, 2027/2028 i 2028/2029 oraz letnie utrzymanie dróg na terenie miasta i gminy 
Polkowice w latach 2027–2029” Zakres zimowego utrzymania dróg na terenie miasta 
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Polkowice obejmuje: a) ciągłe zimowe utrzymanie dróg ujętych w Załącznikach nr 1–4 do 
Umowy (z wyłączeniem dróg niebędących w zarządzie i utrzymaniu gminy Polkowice), b) 
interwencyjne zimowe utrzymanie dróg według potrzeb, c) interwencyjny wywóz nadmiaru 
śniegu spowodowany wystąpieniem obfitych opadów o charakterze anomalii pogodowej na 
miejsce wskazane przez Zamawiającego, d) interwencyjne polewanie dróg (nie realizuje się w 
przypadku temperatury powietrza niższej niż 3°C), e) interwencyjne uprzątnięcie dróg po 
zdarzeniach drogowych. Zakres letniego utrzymania dróg na terenie miasta i gminy Polkowice 
obejmuje: a) regularne zamiatanie (mechaniczne i ręczne) dróg zgodnie z podziałem na grupy 
określonym w dokumentacji zamówienia, b) interwencyjne letnie utrzymanie dróg według 
potrzeb w zakresie: - zamiatania (mechaniczne i ręczne) - uprzątnięcia drogi po zdarzeniach 
drogowych; - polewania dróg w okresie letnim na terenie miasta i gminy Polkowice; - 
oczyszczania oraz odchwaszczania pasów drogowych, - czyszczenia wpustów kanalizacji 
deszczowej i odwodnienia liniowego w pasach drogowych. Szczegółowy zakres został zawarty 
w projektowanych postanowieniach umowy.
Sisemine tunnus: Utrzymanie dróg gminnych i wewnętrznych w okresie letnim i zimowym – 
zimowe utrzymanie dróg na terenie miasta Polkowice w sezonie 2026/2027, 2027/2028 i 2028
/2029 oraz letnie utrzymanie dróg na terenie miasta i gminy Polkowice w latach 2027–2029

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 90620000 Lumekoristusteenused
Täiendav liigitus (cpv): 90610000 Tänavapuhastus- ja tänavapühkimisteenused, 90630000 
Jääkoristusteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Gmina Polkowice  
Linn: Polkowice
Sihtnumber: 59-100
Riik – jaotus (NUTS): Legnicko-Głogowski (PL516)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/11/2026
Kestuse lõppkuupäev: 31/10/2029

5.1.6.  Üldine teave
Tegemist on korduva hankega
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.7.  Strateegilised hanked
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: Keskkonnahoidlike riigihangete kriteeriumid 
puuduvad

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: a) Wykonawca spełni warunek, jeżeli wykaże, że w okresie 
ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności 
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jest krótszy - w tym okresie, wykonał należycie co najmniej dwie usługi dotyczące zimowego 
utrzymania dróg (odśnieżanie i usuwanie śliskości) o wartości łącznej 1.000.000,00 zł brutto. 
b) Wykonawca spełni warunek, jeżeli wykaże, że w okresie ostatnich 3 lat przed upływem 
terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie, 
wykonał należycie co najmniej dwie usługi dotyczące letniego utrzymania dróg (zamiatanie) o 
wartości łącznej 500 000 zł brutto. Zamawiający wzywa Wykonawcę, którego oferta została 
najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni od dnia 
wezwania, poniżej wymienionych podmiotowych środków dowodowych, aktualnych na dzień 
ich złożenia: 1) wykaz usług, wykonanych, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub 
ciągłych również wykonywanych, w okresie ostatnich 3 lat licząc wstecz od dnia w którym 
upłynął termin składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym 
okresie, wraz z podaniem ich wartości, przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz 
których usługi zostały wykonane, oraz załączeniem dowodów określających czy te usługi 
zostały wykonane lub są wykonywane należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są 
referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego usługi były 
wykonywane, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych są wykonywane, a 
jeżeli z uzasadnionej przyczyny o obiektywnym charakterze Wykonawca nie jest w stanie 
uzyskać tych dokumentów – oświadczenie Wykonawcy; w przypadku świadczeń 
powtarzających się lub ciągłych nadal wykonywanych referencje bądź inne dokumenty 
potwierdzające ich należyte wykonywanie powinny być wydane w okresie ostatnich 3 miesięcy 
- załącznik nr 10 do SWZ; UWAGA: Jeżeli Wykonawca powołuje się na doświadczenie w 
realizacji usług, wykonywanych wspólnie z innymi Wykonawcami, wykaz o którym mowa 
powyżej dotyczy usług, w których wykonaniu Wykonawca ten bezpośrednio uczestniczył, a w 
przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych, w których wykonywaniu bezpośrednio 
uczestniczył lub uczestniczy.

Kriteerium: Tööriistad, taimed või tehnilised seadmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: c) Wykonawca spełni warunek, jeżeli wykaże dysponowanie 
niezbędnym do realizacji zamówienia sprzętem, w tym minimum: - min. 2 pługo piaskarki na 
podwoziu ciężarowym wyposażone w system nawigacji GPS zapewniający możliwość 
zlokalizowania wskazanego pojazdu w dowolnej chwili, - min. 1 pługo – piaskarka na ciągniku, 
- min. 1 koparko – ładowarka, - min. 2 zamiatarki (w tym jedna o szerokości zamiatania min. 
2,20 m) Zamawiający wzywa Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do 
złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni od dnia wezwania, poniżej 
wymienionych podmiotowych środków dowodowych, aktualnych na dzień ich złożenia: 1) 
wykaz narzędzi, wyposażenia zakładu lub urządzeń technicznych dostępnych wykonawcy w 
celu wykonania zamówienia publicznego wraz z informacją o podstawie do dysponowania - 
załącznik nr 11 do SWZ

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Cena ryczałtowa brutto za ciągłe zimowe utrzymanie dróg – 57%
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Cena ryczałtowa brutto za regularne letnie utrzymanie dróg – 30%
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Cena jednostkowa brutto za interwencyjne zimowe utrzymanie 1 km drogi – 4%
Kriteerium: 
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Liik: Hind
Kirjeldus: Cena jednostkowa brutto za interwencyjny wywóz 1 m3 śniegu – 1%
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Cena jednostkowa brutto za interwencyjne polewanie 1 km dróg (sezon zimowy i 
letni)– 1%
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Cena jednostkowa brutto za interwencyjne uprzątnięcie 1 m2 drogi po zdarzeniach 
drogowych (sezon zimowy i letni) – 1%
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Cena jednostkowa brutto za interwencyjne zamiatanie 1000 m2 drogi – 1%
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Cena jednostkowa brutto za interwencyjne oczyszczanie i odchwaszczanie 1 m2 
pasa drogowego – 3%
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Cena jednostkowa brutto za interwencyjne czyszczenie 1 szt. wpustu kanalizacji 
deszczowej i odwodnienia liniowego w pasach drogowych – 2%

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
da745897-4664-4ad6-ac68-2ba7f92fcf0d

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-da745897-
4664-4ad6-ac68-2ba7f92fcf0d
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 17/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 17/09/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Vajalik on konfidentsiaalsuskokkulepe: ei
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-da745897-4664-4ad6-ac68-2ba7f92fcf0d
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-da745897-4664-4ad6-ac68-2ba7f92fcf0d
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-da745897-4664-4ad6-ac68-2ba7f92fcf0d
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-da745897-4664-4ad6-ac68-2ba7f92fcf0d
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5.1.15.
 
Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Środki ochrony prawnej określone w niniejszym 
rozdziale przysługują Wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma 
lub miał interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub może 
ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 2. 
Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, 
podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie 
umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której 
Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3) zaniechanie przeprowadzenia 
postępowania o udzielenie zamówienia lub zorganizowania konkursu na podstawie ustawy, 
mimo że Zamawiający był do tego obowiązany. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. 
Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo 
postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie 
pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on 
zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 4. Odwołanie wobec treści 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej, w przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi 
unijne. 5. Odwołanie, w przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza 
progi unijne, wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1). 6. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt 4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku zamówień, których wartość jest równa 
albo przekracza progi unijne. 7. Na orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o 
którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania 
odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 8. W postępowaniu toczącym się wskutek 
wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. - 
Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy ustawy Pzp nie stanowią inaczej. 9. 
Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie - sądu zamówień publicznych, zwanego 
dalej "sądem zamówień publicznych". 10. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w 
terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym 
mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. 
Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 
23 listopada 2012 r. - Prawo pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 11. Prezes Izby 
przekazuje skargę wraz z aktami postępowania odwoławczego do sądu zamówień 
publicznych w terminie 7 dni od dnia jej otrzymania. 12. Pozostałe środki ochrony prawnej 
określone zostały w ustawie Pzp – Dział IX Środki ochrony prawnej.
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Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Gmina Polkowice
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Gmina Polkowice
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Gmina Polkowice

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Gmina Polkowice
Registreerimisnumber: 6922253936
Postiaadress: ul. Rynek 1
Linn: Polkowice
Sihtnumber: 59-100
Riik – jaotus (NUTS): Legnicko-Głogowski (PL516)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Wydział Zamówień Publicznych
E-posti aadress: a.stepien@gmina.polkowice.pl
Telefon: +48768474159
Internetiaadress: https://bip.polkowice.eu/ugpolkowice,ugpolkowice,m,973,strona-glowna-
urzedu-gminy-polkowice.html
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://ezamowienia.gov.pl/
Hankija profiil: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-da745897-4664-
4ad6-ac68-2ba7f92fcf0d
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: NIP 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17A
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48224587801
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/uzp/kontakt2
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw
/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg

mailto:a.stepien@gmina.polkowice.pl
https://bip.polkowice.eu/ugpolkowice,ugpolkowice,m,973,strona-glowna-urzedu-gminy-polkowice.html
https://bip.polkowice.eu/ugpolkowice,ugpolkowice,m,973,strona-glowna-urzedu-gminy-polkowice.html
https://ezamowienia.gov.pl/
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-da745897-4664-4ad6-ac68-2ba7f92fcf0d
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-da745897-4664-4ad6-ac68-2ba7f92fcf0d
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/kontakt2
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
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Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

10. Muudatus

Eelmise teate versioon, mida muudetakse
: 
565783-2026
Muudatuse peamine põhjus
: 
Teave ajakohastatud
Kirjeldus
: 
Zmiana terminu składania ofert i zmiana terminu otwarcia ofert z dnia 14.09.2026 r. na dzień 
17.09.2026 r.

10.1.  Muudatus
Punkti tunnus: LOT-0001
Muudatuste kirjeldus: Zmiana terminu składania ofert z dnia 14.09.2026 r. na dzień 
17.09.2026 r.
Hankedokumente muudeti: 08/09/2026

10.1.  Muudatus
Punkti tunnus: LOT-0001
Muudatuste kirjeldus: Zmiana terminu otwarcia ofert z dnia 14.09.2026 r. na dzień 17.09.2026 
r.
Hankedokumente muudeti: 08/09/2026

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 4ac3548f-d775-406b-a47f-a57d86bdad00  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 08/09/2026 11:18:02 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 622309-2026
ELT S väljaande number: 174/2026
Avaldamise kuupäev: 09/09/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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